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PREFACE 


We have published foreign language books and cassette 
tapes in more than ten different languages. Among these 
are: English, Japanese, Mandarin, Cantonese, Hokkien, 
French, German, Spanish, Dutch, Italian, Arabic, Malay, 
Indonesian, Thai, Pilipino, Tamil, Russian and Korean. 


Nearly two hundred different titles of language books have 
been published by our company. These are suitable for 
learners at all different stages of study, from elementary, 
intermediate to advanced levels and practical every day 
conversation, as well as a guide to the phonetic symbols. 


At the beginning of 1967, we made use of cyclostyling and 
reel recording tapes for students as tuition materials. After 
several years of research, we went into offset-printing and 
cassette tapes in 1971. As a progressive company, we are 
currently engaged in further research into the methods and 
materials for language learning. 


Our language books and tapes are available at leading 
departmental stores and bookstores in Singapore, Malaysia, 
Thailand, Hong Kong, Philippines, Australia, Europe, 
China and the United States of America. 


INTELLECTUAL PUBLISHING CO. 
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UNANG ARALIN LESSON 1 


UMAGA MORNING 
P —- & PELAJARAN 1 
2 ake BAGI 


Malamig sa umaga 


HI. TR Lv, 


It is cool in the morning. 


i AY KS ye RR o 
Chuacha pagi sejok. 


Ang hangin ay sariwa sa umaga. 


HOB, LW. 


The air is fresh in the morning. 


F LA SAMA o 


Hawa pagi menyegarkan. 


Sa umaga , may hamog sa damuhan. 


Hi. FKENHYVET. 


In the morning, there is dew on the grass 


BA EN EHE 7K o. 


Pada waktu pagi, ada embun di rumput. 


Sa umaga, ang palengke ay masyadong abala. 


HONG ARK LW CH, 


In the morning, the market is very busy. 
T EM GR BA hf - 


Pada waktu pagi, pasar sangat sibuk. 


Sa umaga, ang liwanag ng araw ay hindi gaanong malakas. 


ADAB II. ah < bY BAA, 


In the morning, the sunlight is not strong. 


F LI BE TERA o 


Pada waktu pagi, matahari tidak panas. 


Sa umaga, ang tanawin ay napakaganda. 


HOR Bld, WIR LOTS. 


In the morning, the scenery is very beautiful. 


FE AY Jil KAR SE o 


Pada waktu pagi, pemandangan sangat cantik. 


Sa umaga, ang mga bulaklak ay mahalimuyak. 


Bid, KANE FI. 


In the morning, the flowers are fragrant. 


TAI 40 a 


Pada waktu pagi, bunga2 wangi. 


Ilan sa mga taong ay nagigising ng napakaaga. 


FECFTEHAHHVZT. 


Some people wake up very early. 
TIN Nd SAREE o 


Ada orang bangun pagi-pagi. 


Ilan sa mga tao ay gumigising ng labis na tanghali. 


FEE CRAKS OES, 
Some people wake up very late. 
A A i Sf ARE o 


Ada orang bangun sangat lambat, 


Pagkagising namin sa umaga, kami ay nagsisipilyo ng 
ngipin at naghihilamos ng aming mga mukha. 

KANA. HA3HL KESNSAEEACET. 

When we wake up in the morning, we brush our teeth and 
wash our faces. 


FH ERE? MF > UE © 
Bila kita bangun pagi, kita menggosok gigi dan menchuchi 
muka. 


Kung kami ay maagang bumangon, kami ay nakaka langhap 
ng sariwang hangin. 


HC RSA LHR EEZERZET. 


When we get up early, we can breathe fresh air. 


HG 


PEER: WPL EM ot RY ZS Re 


Bila kita bangun pagi2, kita dapat sedut hawa berseh. 


Ilan sa tao ay natutulog hanggang sa ang araw ay 
magliwanag na sa kanilang higaan. 


ABNER STECH WS FSS VET. 

Some people sleep until the sunlight shines on the bed. 
ANA? KS Sl Eis He 

Ada orang tidor sampai chahaya matahari memanchar 
di-katil. 


Ilan sa mga mag-aaral ay pumapasok sa paaralan sa 
umaga. 


Ho FERN, NEFRATS XI. 
Some students go to school in the morning. 


AR Beh LPA LE: 


Setengah murid pergi ke sekolah pada waktu pagi. 


Ang mga manggagawa ay pumapasok sa kani-kani lang 
trabaho sa umaga. 


ILAHA SHOTS. 


Workers go to work in the morning. 
Buko #0 dyed tinaka a 
Pekerja2 pergi berkerja pada waktu pagi. 


Jlan sa mga tao ay nagtitinda nang pagkain ng napakaaga sa 
umaga. 


DSA, HAW CES ANH eR OCHO ET. 
Some people go to sell food very early in the morning. 
ANA IR EAR VA 


Setengah orang pergi menjual makanan pagi-pagi lagi. 


Ang mga maybahay ay namimili ng mga gulay sa madaling 
araw. 


E3. HES PRR CMHC ET, 


Housewives go to buy vegetables in the early morning. 


RK KE E Me (KR PHU OR 


"Suri2 rumah tangga pergi membeli sayor2an pagi2 lagi. 


"Sa umaga, maraming mga pasahero ang bus. 


NAILS ( DERM EF, 


In the morning, there are many passengers in the bus. 
BEN GRA HAIRS EA o 


Pada waktu pagi, ada ramai penumpang dalam bas. 


Sa umaga, maraming mga tao sa lasangan. 


WK ILie << OBAADU EF, 


In the morning, there are many passersby on the road. 


Bt? EARS TTA © 
Pada waktu pagi, ada ramai orang berjalan kaki di-jalan 
raya. 


= pix 


Sa umaga, maraming mga sasakyan sa lansangan. 


WILLS § OHMS YO EF, 


In the morning, there are many cars on the road. 


Hobo b AIRS Ho 


Pada waktu pagi, ada banyak kereta di-jalan raya. 


Masyadong matrapik sa umaga. 
WORM, HEWES. 

There is a lot of traffic in the morning. 
BESE - 


Lalu lintas penuh sesak pada waktu pagi. 


PANGALAWANG LESSON 2 


ARALIN : 

TANGHALIAN LUNCH 

P,P, - F PELAJARAN 2 
MAKAN TENGAH 

TF RE HARI 


Kailan ka nanananghalian? 


PIF H 71a ERK ETH. 


When do you eat your lunch? 


OR 8 Bi We Aa? 


Pada pukul berapa awak makan tengah hari? 


Ako ay nanananghalian sa ika-isa ng hapon. 


| AXE CBIR PANE T, 


"Teat my lunch at one o'clock. 


Tk — mi lig FE: 


Saya makan tengah hari pada pukul satu. 


Ano ang iyong pinanananghalian? 


b UTA I] ER ~ ETH, 


What do you eat for lunch? 
WRF & le tr BR? 


Apa yang awak makan bagi makan tengah hari? 


Ako ay kumakain nang lugaw sa pananghalian. 


ALBA HA RZET. 
I eat porridge for lunch. 
K “FE NG, ih o 


Saya makan bubor bagi makan tengah hari. 


Ako ay kumakain nang kanin sa tanghalian. 


AISA AAR ORF AR ERA ET, 
I eat rice at lunch time. 
tT 4 I BL o 


Saya makan nasi bagi makan tengah hari. 


Ako ay kumakain nang lutong manok at kanin sa tanghalian. 
ALB BAR ORL FRY FAARENET, 
I eat chicken-rice at lunch time. 

EK “FE 1G BB AL 


Saya makan nasi ayam bagi makan tengah hari. 


Ako ay kumakain ng lugaw na may maliit na isda at mga 
gulay sa tanghalian. 


EAL HHS 7b Hv PWBYO EF, 


I eat porridge with small fish and vegetables for lunch. 
Pe AF 8 NG NG BR hb Ah ZB o 


Saya makan bubor dengan ikan kecil dan sayor-sayor an 
bagi makan tengah hari. 


Ako ay kumakain ng kanin kasama ng sopas sa tanghalian. 


AS ABER LER LT ER NET. 


I have rice with soup for lunch. 


ix FE We ML BE AEG o. 


Saya makan nasi dengan sup bagi makan tengah hari. 


Ilan sa mga tao ay nanananghalian sa bangketa. 


KATABA ARN CRAET, 


Some people have lunch at the roadside. 
AD A Ze BR SG FE. 


Ada orang makan tengah hari di tepi jalan. 


Ilan sa mga tao ay nanananghalian sa restauran. 


KANIBEYRELANZFITRZT. 


Some people have lunch in a restaurant, 
HANE EFE o 


Ada orang makan tengah hari di restoran. 


[lan sa mga tao ay nananghalian sa hotel. 


RTM CHAR eERAZABWET. 
Some people have lunch in a hotel. 
A A 4 KE TE o 


Ada orang makan tengah hari di hotel. 


Ilan sa mga tao ay nagbabayad ng isa o dalawang dolyar 
sa isang pananghalian. 


ROA 2 (LEAR —= FE FZ, 

Some people pay one or two dollars for lunch. 

AI AT — AEE — RB - 

"Ada orang bayar satu atau dua ringgit bagi makan tengah 
hari. 


Ilan sa mga tao ay nagbabayad ng sampu o dalawampung 
dolyar sa isang pananghalian. 
BANANA FABIAN VET. 
Some people pay ten or twenty dollars for lunch. 
EHWNAK-OTE-ITH Be bd 
Ada orang bayar sepuloh atau dua puloh ringgit bagi 
makan tengah hari. 


-10- 


PANGATLONG ARALIN LESSON 3 


GABI EVENING 
> = & PELAJARAN 3 
PI EE MALAM 


Ang langit sa gabi ay madilim, - 


BE DAL aur, 
The evening sky is dark. 
Ae EA KK f& Ae 


Langit malam gelap. 


May mga bituin sa langit sa gabi. 
KOBE. 

There are stars in the evening sky. 
MLM Ka A ee 


Ada banyak bintang di-langit pada waktu malam, 


Kung minsan, ang buwan ay lumiliwanag sa gabi. 
PULIS Cle se 


Sometimes the moon shines in the evening. 


Ae Ie LAH SE 


Bulan mengambang di-waktu malam. 


oe 


Kapag ang buwan ay lumiliwanag sa gabi, ating makikita 
ang ulap sa langit. 


HA DEF MEER UECECRSTLOURET, 
When the moon shines in the evening, we can see the 
clouds in the sky. 


AAW Mh WS BK LNE 


Bila bulan mengambang di-waktu malam, kita dapat 
melihat awan di-langit. 


Malamig sa gabi. 

HAPO Lv. 

It is cool in the evening. 
He LI AK Kio 


Hawa sejok pada waktu malam. 


Sa gabi, kaunti lamang ang mga nagdaraan sa lansangan. 
Be (he EDAD wv, 

In the evening, there are few passersby on the road. 
Be AY #7 3 77 A AP o 


Pada waktu malam, tidak ramai pejalankaki di-jalan 
raya. 


-12- 


Ang gabing palengke ay masyadong abala. 
BASIE IRIE Le, 

The night market is very busy. 

Kh HAR AR - 


Pasar malam sangat sibok. 


Maraming mga tao sa liwasan sa gabi. 


kt DAHIBAEANGL. 


There are many people in the park in the evening. 


He EAR Bel A 7B o 


Ada ramai orang di taman pada waktu malam. 


Ano ang iyong ginagawa pagkatapos mong maghapunan ? 


MATA DISH K3 e LETH. 
What do you do after dinner? 
ERE MIKA RE? 


Apa awak buat setelah makan malam? 


Gusto kong mamahinga ng tahimik. 


BASH DANKA LiL. 


I like to take a quiet rest. 
KERB BIKE - 


Saya suka berihat. 


s113 


Gusto kong manood ng telebisyon. 


Als Fve KATY. 


I like to watch television. 


Be EE FE A ° 


Saya suka menuntun talibisyen. 


Gusto kong pumunta sa sinehan. 


AL VS BR Hy IL FT SHE. 


I like to go to the cinema. 
LEIA ME 


Saya suka menuntun wayang gambar. 


Gusto kong makinig sa radyo. 


FDA wR ST, 


I like to listen to the radio. 


Saya suka mendengar radio. 


Gusto kong makipag-usap. 


Aix KEY KU, 
I like to chat. 


KE RK DR o 


Saya suka berbual-bual. 


mGA 


Gusto kong maglakad - lakad. 


MIMI ELhv, 
I like to have a walk. 
ik EK kw o 


Saya suka berjalan-jalan. 


Gusto kong mamasyal sa palengkeng-gabi. 
ANISBIE BT ATF Li. 

I like to stroll through the night market. 
RE OE RTH - 


Saya suka berjalan-jalan di pasar malam. 


Gusto kong mamasyal sa liwasan. 
ANIAB ET FIT AITFTSOUISTS. 
I like to stroll in the park. 
KEKE > 


Saya suka berjalan-jalan di taman. 


Gusto kong maglaro ng ahedres. 


RAST BAS UY". 
I like to play chess. 


RE KT BE 


Saya suka bermain catur. 


-15- 


Mayroon pa akong gawain sa gabi. 


DUNES OS IE Ea 
I still have work to do in the evening. 
it PEREEMI: 


Saya maseh ada kerja untok dibuat pada waktu malam. 


Ang aking gawain ay magmula sa ikalawa ng hapon 
hanggang sa ika labing-isa ng gabi. 
BOLEEMIFEZEhO FTET-HETI, 

My working hours are from 2.00 p.m. until 11.00p.m.. 
BHI A FIRE HE FEE EE o 

Masa kerja saya dari pukul 2 petang sampai pukul 1] 
malam. 


Ang aking oras ng paggawa ay magmula sa ika labing - isa ng 
gabi hanggang kinaumagahan. 


ALOE BRS BTS 6A OBITS. 
My working time is from 11.00p.m. until the next 
morning, 


FREY LE re fae ae, L$ BSR EL k o 
Masa kerja saya dari pukul 11 malam hingga pagi 
esoknya, — 


= |i. 


PANG-APAT NA ARALIN LESSON 4 


SA KAPIHAN IN THE COFFEE SHOP 
- 0 R PELAJARAN 4 
apo wk JE DI KEDAI KOPI 


May mga maiinit na inumin, tulad ng kape, gatas, tsaa at iba 
pa, na tinda sa kapihan. 

a—t —BCd, 2-E- FA AF OMUR WER 
Bok S45. 

There are hot drinks such as coffee, milk, and tea on sale 
in the coffee shop. 


DYE NG E29 Bg OME » LENG GAT 


Ada minuman panas seperti kopi, susu, teh dan lain-lainnya 
dijual di kedai kopi. 


Mayroon ding inuming malalamig, tulad ng tubig na may yelo, 
katas nang dalandan, tubo, katas ng ubas, tsaang chrysanthemum 
at kung anu-ano pa na tinda sa kapihan. 


I-E-R TIL KKAAL OU. ABESUKW 
H-D-AEONARKH EBE Ww ES. 


m 


There are also cold drinks such as ice water, orange 


juice, sugar cane, grape juice, and chrysanthemum tea for 
sale in the coffee shop. 


OME HUTT TAU KUKO [PIM > fd ad 7K Ea 
Ak 
Ada juga minuman sejuk seperti ayer lamenit, air orange 


air tebu dan anggor, teh chrysanthemun dan lain-lainnya, 
dijual di kedai. 


Napakaraming tao sa kapihan. 
T-E-EERUDANG KI. 
There are many people in the coffee shop. 


HI HE WG FA RB A 


Ada ramai orang di kedai kopi. 


Ilan sa mga tao ay umiinom ng kape sa kapihan. 


HADAMA- ve -BCsa— &-— EKA TWF. 
Some people drink coffee in the coffee shop. 


AR NGA OE JG BO OE Ce 


Ada orang minum kopi di kedai kopi. 


Ilan sa mga tao ay umiinom ng tsaa. 


BADKBBE EKA TIE, 


~ Ler 


Some people drink tea. 
AY A Ms AE - 


Ada orang minum teh. 


Maraming tao ang nagmimeryenda sa kapihan. 
BE OKPI-eC-BCRRERK CWE. 
Many people take snacks in the coffee shop. 


wR NA OM WE JG We BRL) 


Ramai orang makan di kedai kopi. 


Ilan sa mga tao ay kumakain ng tinapay at mantikilya. 
BKODABANY INA KB TRATEET, 
Some people eat bread and butter. 


a BO N Aig mi 4, BEA ih o 


Ada orang makan roti dengan mentega. 


Ilan sa mga tao ay kumakain ng mga itlog. 


BKOKUWHN PENS CWE TF. 


Some people eat eggs. 


| AB AX A, BS Eo 


Ada orang makan telor. 


- 19- 


Ilan sa mga tao ay umiinon ng matapang na kape. 


HAA VIHA CHW A-E- RRKAES. 


Some people like to drink strong coffee. 
6G HI N 2K bg ie HI DN BF o 


Ada orang suka minum kopi pekat. 


Ilan sa mga tao ay gustong uminom ng matabang na kape. 


HOA LRA CHa E- ARKA. 


Some people like to drink weak coffee. 


F3 HI N HK BG HE EY YE o 


Ada orang suka minum kopi chayer. 


Ilan sa mga tao ay umiinom ng kape na walang asukal. 


HAA HH lUTa-K- AK2 27. 


Some people drink coffee without sugar. 


AU BE N Nag DIN WE AS Ek NN HE o 


Ada orang minum kopi tanpa gula. 


Gusto nilang uminom ng matapang at mapait na kape. 


RE ITA EWA-E-ERUONKE3TI. 


They like to drink strong, bitter coffee. 


ts (Fl FH Me AG AY O] BE . 


Mereka suka minum kopi kental dan pahit. 


-20- 


Gusto kong uminom ng kape na may gatas. 
MIZI-E-KINIKANTRUDNE 3 TI. 
I like to drink coffee with milk. 

Fx = HK Bag WN BE DN AE © 


Saya suka minum kopi dengan susu. 


Ang kapeng walang gatas ay tinatawag na " Kapeng 
Itim” , 
INIRDI-E-6[( 77 a-e- ILAN 


Coffee without milk is called "black coffee" . 


KA - FW AY OE ee MG]. 


Kopi dengan tiada susu dipanggil "Kopi Hitam". 


Ang kapeng may gatas ay tinatawag na "Kapeng Puti." 


INI ONE Fl RIA pa-e- [UF 
"Ga: dg TA 


Coffee with milk is called "white coffee". 


AON 5 KO BA EY] AE |e 


Kopi dengan susu dipanggil "Kopi Susu". 


BE, 


Hindi na kailangang lagyan nang asukal ang tsaang 
Tsina. 


AHA LAP ERANSHENGBYFEA. 


There is no need to put sugar in Chinese tea. 
pH BIAS E Mm hk o 


Ta'payah taroh gula taruh ke dalam Cina. 


Ang masarap na tsaang Tsina ay napakapait. 


TE KXFERRAKEL, 


Good Chinese tea is very bitter. 
RF AY AP MA ARE AY o 


Teh Cina yang baik sangat pahit. 


Ilan sa mga tao ay umiinom ng tsaang Tsina sa maliliit 
na Tasa. 


DEI GAL LEBANON 


Some people drink Chinese tea in very small cups. 
AH A. FA BN WS OR FO BYE - 


Ada orang minum teh Cina dalam cawan cawan kecil. 


GB 


Ang tsaang Ceylon ay karaniwang may asukal. 


eA BYR (EEO BOACWETt, 


Ceylon tea often has sugar. 


6h BI ZS Fe DN BE o 


Teh Ceylon selalu ada gula. 


Masyadong maingay sa kapihan. 
I2-E-EODFAXF COEF Lv, 


It is very noisy in the coffee shop. 


Dm BE NG HAAR Ph Pa o 


Dalam kedai kopi sangat bising. 


Mayroong radyo at telebisyon sa kapihan. 
2-E-BhAFVIAHTLEDHHYEI. 

There is a radio and a television set in the coffee shop. 
DI BER HA Ag We A ENE 


Ada radio dan tahbisyen di kedai kopi.. 


Ilan sa mga tao ay nakikinig ng mga balita sa radyo sa 
kapihan. 


Ha Vltta-—e-BC7IVYAOMBeHW TET. 


Some people listen to stories on the radio in the coffee shop. 


AG BIN Ze Din DE j5 BE We ee BY te o 


Ada orang mendengar cerita dari radio di kedai kopi. 


WG 


Ilan sa mga tao ay nanonood ng telebisyon sa kapihan. 
DO 2la2 = e- RCFLEPATOET. 


Some people watch television in the coffee shop. 


Ai BI NE On BE ER BK KE Id o 


Ada orang menuntun talibisyen di kedai kopi. 


Ilan sa mga tao ay nag-uusap tungkol sa negosyo sa 
kapihan. 

HAN? ZA-E- EB CHR Oak e LES, 
Some people talk business in the coffee shop. 


AW NGEM WEE BR AE Eo 


Ada orang berbinchang perniagaan di kedai kopi. 


Ilan sa mga tao ay naguusap-usap lamang sa kapihan . 


HOA 4 lha-—e-—B HAW ET, 


Some people tell stories in the coffee shop. 


Aa BIN 4e DE ee MA o 


Ada orang bercerita di kedai kopi.i. 


AGA 


Ilan sa mga tao ay nagtatalo tungkol sa mga bagay-bagay 
pambansa ot pangdaigdig sa kapihan. 
HEKAikza-e-BCHKPHEF OMA Cin + LA 
Some people argue about national and world affairs in the 
coffee shop. 

AHA FEUD EG Hai BIR DOE RAE o 

Ada orang berbahas akan perkara-perkar dalam negeri dan| 
dunia di kedai kopi. 
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PANG-LIMANG ARALIN LESSON 5 
SA RESTAURAN IN THE RESTAURANT 


PELAJARAN 5 
; Pai DI RESTORAN 
hi 


Ilan sa mga restauran ay masyadong malalaki. 


HALAL ArVISFEM ILA SL. 


Some restaurants are very big. 
BHR BE AR Ko 


Ada restoran sangat besar. 


Ilan sa mga restauran ay masyadong maliliit. 


FEM N3KrVANZFLHHYVIFT. 


Some restaurants are very small. 


Aa WY 28 G8 GR 7p © 


Ada restoran sangat kecil. 


Ilan sa mga restauran ay di-erkondisyon. 


LAhAFYUEUAEEL CU SHSSO EF. 


Some restaurants have air-conditioning. 


RA BI 2B GH KAT SR 


Ada restoran berhawa, sejok. 
a 


Ilan sa mga restauran ay may mga elektrik pan. 
BARO TWO SULA IY RSVSF, 
Some restaurants have electric fans. 

OY 28 GE KM o 


Ada restoran dipasang kipas angin. 


Yaong mga restaurang may erkondisyon ay napakainam. 


NG zZROGCWS UALR AFVUEROLATT, 


Those restaurants which have air - conditioning are 
pleasant. 


AS Se SR GE BF AR tar - 
Restoran-restoran yang berhawa sejuk adalah sangat 
nyaman. 


Ang mga restaurang di-elektrik pan ay pangkaraniwan 
lamang. 


HHEADbarvarFra-KE TI. 


The restaurants with electric fans are ordinary ones. 


Be FE, JBL ke EMP FF . 


Restoran restoran dengan kipas angin itu biasa sahaja. 


SBI 


Ang mga mayayaman ay madalas pumunta sa mga restauran. 
PHILEBLANFTI TS AT. 

Rich people always go to restaurants. 

ABA EERE: 


Orang kaya selalu pergi ke restoran. 


Ang mga mahihirap ay madalang pumunta sa mga resfauran. 
KE KES EN LAPUA bILAFAS ERA, 
Poor people seldom go to restaurants. 
GARD EE 


Orang miskin jarang pergi ke restoran. 


Ang mga taong ikinatutuwa ang alak at pagkain, ay 
nagpupunta rin sa mga restauran. 


RATE DORA UTS TL OMS EAHA DF 
MT DT BTT. 

“People who enjoy wine and food also like to go to restaurants. 
AKI KW A th BK KE OE - 

Orang yang menik mati samsu dan makanan suka pergi ke 
restoran juge. 


a DD 


Kung ang mga tao ay masasaya, ang pagkain ay lubos na 


nakasisiya. 

th CRBS KLOET LUKES. 
When people are happy, eating is most enjoyable. 
N IK AE HT TR NG EG tie FF RG 


Bila orang sukahati, memakan adalah tersedap. 


Kung ang mga tao ay nalulungkot, ang masarap na pagkain eh 
nawawalan ng lasa. 

Kiki Kk WS USE TOP RK “YET, 

When people are unhappy, good food becomes tasteless. 
ARERR > ANT NG FA Pat BHE 

Bila orang susahhati, makanan yang baik menjadi tidak 
sedap. 


Ilan sa mga tao ay nagsasabi na, ang pagkain at pag -inom 
ang siyang pinakamalaking kaligayahan sa buhay. 
KSREINERADEUTHALEINGHYIT. 
Some people say that eating and drinking are life's 
greatest pleasures. 
AX ot? Ea Ta HE K KE o 
Ada orang berkata bahawa memakan dan meminum adalah 
kesukaan yang terbesar. 
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Sa menu ay mayroong karneng baka, karneng-tupa, baboy, 
manok, pato, isda, hipon at iba pa. 


#-: BEA. FOR, MA. SAL BL fA, 
WEEMS OES, 


On the menu there are beef, mutton, pork, chicken, duck, 
fish and prawn. 


AH PAPI FEA > TA > SSA > FRA ARIS o 
Di dalam menu, ada daging lembu, daging kambing, daging 
babi, ayam, itek ikan, udang dan lain-lain. 


Anong gusto mong kainin? 


DUIS Td HS TI. 


What do you like to eat? 
PR = EX WZ 4 BR 2 


Apa yang awak suka makan? 


Ilan sa mga tao ay hindi sanay kumain ng karneng baka at 
karneng -tupa. 


HENIBFAPEONEECIREEA, 


Some people are not used to eating beef or mutton. 


ANAKEARFEFANFEN- 


Ada orang tidak biasa makan daging lembu dan daging 
kambing. 


GD in 


Ilan sa mga tao ay lalung-lalong mahilig kumain ng tabang 
baboy. 


DENIECE TKRARRNET, 
Some people especially like to eat fat pork. 
B HI NG PIER NEA - 


Ada orang suka makan lemak babi. 


Maraming mga taong gustong kumain ng manok at pato. 


HTH A CHE EPHED CR 5N6V ET. 
Many people like to eat chicken and duck. 
ar & A a & KMS GA K5 - 


Ramai orang suka makan ayam dan itek. 


Ang isda at hipon ay gusto ng maraming tao. 


GAPE ILS COKCHENET, 


Fish and prawn are liked by many people too. 
AMbhEREAMEBRKEN B® - 


Ikan dan udang disukai ramai juga. 


= 3h < 


Kapag naimbitahan sa hapunan, ang mga tao ay gustong, 
tumabi sa kanilang mga kaibigan. 


DRUG SUR LFE TB ROTH SADE 
(OIA ORDO EF, 

When invited to dinner, people like to sit with friends. 
ENGE BIIK KARE RB Eis » 

Bila dijemput makan, orang suka duduk dengan kawan- 
kawan. 


Ang kumain na kasalo ang isang estranghero ay hindi kalugod 
lugod. 


fa & us KEM SY BCA, 
Eating with strangers is not enjoyable. 
FARA FE — EI BR 9 RESETS o 


Makan dengan orang orang yang kita tidak kenal, tidak seronok 


Sa isang malaking pigings marami sa mga kalalakihan ay 
nagsusuot ng kurbata. 


LIKE IE TIE DADRIBA1AFHOES. 


At a big dinner, many men wear neckties. 


KG? RE AE AK o 
Dalam jamuan makan malam, ramai orang memakai tali 
leher. 


s392 


Ilan sa mga tao ay gusto ring magsuot ng amerikana. 


HENIBELHHF3. 
Some people like to wear coats also. 
ti NG NAL LAKE AR 


Ada juga yang suka memakai kot. 


Ang mga taong nagsusuot ng kurbata at amerikana ay mukhang 
bihis na bihis. 

KI BA RUHR CW SARBRERZES, 
People who wear coats and neckties look well dressed. 
mihi KAKAIN? BER Ee 

Orang yang memakai baju kot dan tali leher kelihatan 
kemas. 


Ang mga naka-amerikana at naka-kurbata ay kadalasang 
nakakaramdam ng kainitan. 

KABA bKiD EK EETE HUL ORL OBS 
TH POW TOET, 

People who wear coats and neckties often feel too warm. 
iD OA Ti BP OK Ae A Fe 3s 2 OT GL KT o 
Muka orang yang memakai talileher dan kot itu kelihatan 
ber peloh sebab kepanasan. 


83G 


PANG-ANIM NA ARALIN LESSON 6 


ANG PANAHON WEATHER 
K xx PELAJARAN 6 
F A CUACA 


Ang panahon ay mabuti kahapon. 
HE BS ROAD? TC UK, 

It was fine yesterday. 

HE KK SAR o 


Cuaca baik semalam. 


Ang panahon ay hindi mabuti ngayon. 
AA DRAB S Bu, 

The weather is not good today. 
SRR MALE - 


Cuaca tidak baik hari ini. 


Ano ang magiging panahon bukas? 


HA DARL E RST LIM, 


What will the weather be like tomorrow? 


AA ARI K SA HF AE ER? 


Bagaimana cuaca besok? 


Maaaring maging napakainit bukas. 
HAAR Dd NEHA, 
It may be very hot tomorrow. 


HAW XK th at TRA: 


Cuaca esok mungkin sangat panas. 


Masyadong di-maalwang lumabas pag-mainit ang panahon. 


BAYH IH TS OER LTH LU TH YO EKA, 


It is very uncomfortable to go out on a hot day. 


BAK ih PAAR A BF FR 


Tidak selesa kalau keluar pada hari panas. 


Masyadong nakakayamot lumabas pag tag - ulan. 
WON Linh 4 DIKESAE TI. 
It is very troublesome to go out on a rainy day. 


Ry AK HI PY AR ik Ki o 


Sangat susah kalau keluar pada hari hujan. 
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Mas higit na maginhawa sa labas pag makulimlim ang panahon 
KEODHIHT 5 OATS. 

It is more comfortable outside on a cloudy day. 

(= RO FY te Ak o 

Sungguh seronok kalau berjalan di waktu redup. 


Kung ang panahon ay mainit, ang mga tao ay gustong 
magsipag-langoy. 

RADE REAR LEA TKKE LET. 
When the weather is hot, people like to swim. 

KK oR BAY PR A Be OK OU ok 


Bila cuaca panas, orang suka berenang. 


Kung napakainit, ang paliguang lawa at ang baybaying 
dagat ay nagiging higit na siksikan. 

ABS LB ORR IS 7 — OES HY ORBLE SD. 
When it is very hot, the swimming pool and beach will be 
more crowded. 

K oR th BA > IRAN EY A Ra BH Ee 

Bila hari sangat panas, kolam berenang dan pantai laut 
penuh sesak. 


"ogc 


Kung malamig ang panahon, masyadong maraming tao sa 
liwasan. 


a LVR CARS KONG FF. 
When it is cool, there are many people in the park. 
RRR AMEN AES - 


Bila cuaca dingin, ada ramai orang di taman. 


Ang mga batang naninirahan sa malamig na bansa ay gustong 
maglaro sa niyebe. 

RAGE ATS FREE CHA OMS TT, 
Children who live in the north like to play in the snow, 
RGM MK bBEEMR SE - 


Kanak-kanak yang tinggal di-negeri sejuk suka bermain thalii. 


Sila ay gumagawa ng niyebeng binilo, naglalabanan 

ng niyebe at gumagawa ng taong niyebe. 

KS ik ZOR— Nf VERA LE UEC HE 
fe he Y b Eba 


They make snow balls, snow fights, and make snow men. 


ek SR TSM MBA - 
Mereka membuat bola thalji, bermain perlawanan thalji 
dan membuat orang-orang thalji. 


9T 


Sa mga tropikal na bansa, ang mga bata ay gustong mag- 
laro sa ulan. 


Shit TUIITAHEIA DP TEA DNNT 3A TI. 


In warm climates, children like to play in the rain. 
TE AG IDK)? 7) FH He HK Ht Hi o 


Dinegeri panas, kanak-kanak suka bermain hujan. 


Sila ay tumatakbong paparuot-parito sa ulan. 


RHO ES VHoCHKKY LET, 


They run to and fro in the rain. 


ft PA TE IN HA Pe RK PZ; 


Mereka berlari-lari di hujan. 


Ang ilan ay naghahabulan parito at paroon sa ulan. 


oe 5d DIANDFEDLEPET HSUPA KL 


o 


Some chase each other here and there in the rain. 
AW) PN OA eG RIB - 


Ada yang berkejar-kejaran di sana sini dalam hujan. 


Ang iba ay naglalayag ng barkong papel kapag umuulan. 
HSLODIIH OF CA OR SH MISLET, 
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Some sail paper boats in the rain. 
Ay NG 41: AY AP OE A A o 


Ada yang melayarkan perahu kertas dalam hujan. 


Ang mga matatanda ay natatakot mabasa sa ulan. 
UNAS TE RW PMO. 
Old people are afraid of getting wet in the rain. 
EF NATA HK EI NS o 


Orang tua takut kena hujan. 


Ang mga taong mahihina ay maaaring magkasakit kapag sila 
ay nabasa sa ulan, 

DB ADH LENS LXCKYVITZT. 

People, whose bodies are weak, can become sick when they 
get wet in the rain. 


HH Se A? KEME o 


Orang yang kurang sihat akan sakit bila kena hujan. 


Ang panahon ng tag-ulan ay kadalasang nasa katapusan ng 
taon. 


NG AREFAT?. 


The rainy season is always at the end of the year. 
TERA. 


Musim hujan biasanya pada hujong tahun. 


HM 


Palaging may baha kung panahon ng tag-ulan. 


MELA RKB YET, 


There are always floods during the rainy season. 


i RE a APY KR o 


Pada musim hujan, air bah selalu berlaku. 


Ang baha ay nagiging sanhi ng siksikan sa mga daanan. 
WK CRB HR S ES, 
Floods cause traffic jams. 


Air bah menyebabkan kesesakan lalu lintas. 


Ang baha ay nagiging sanhi ng pagkawala ng ari-arian 
ng mga tao. 


BAKA VBS eEAZET. 


Floods cause people to lose property, 
RY IR BELA PAS Bt 32 HB - 


Air bah merugikan harta benda. 


RED. 


PANG-PITONG ARALIN LESSON 7 
TELEPONO TELEPHONES 


PELAJARAN 7 
TALIPON 


Gy 9a 
ak mt 


Ang telepono ay isang paraan ng pakikibalita. 
BMA GO-FARC. 

The telephone is one way of communication. 
Poe ti aL Be 

Talipon adalah sejenis alat perhubongan. 


Ilan sa mga tao ay gumagamit ng telepono upang makipagtipan. 


KS NEE CES IR EKRLET. 


Some people use the telephone to make appointments. 


AR) A Al a A Be 


Ada orang memakai talipon untuk membuat urusan. 


Ilan sa mga tao ay gumagamit ng telepono upang may pag-usapan. 


KA Arg (iB ak eR CB & LET, 


Some people use the telephone to discuss something. 


AEA Fl] FT tt ST o 


Ada orang memakai talipon untok membinchangkan sesuatu. 


ee 


Ilan sa mga tao ay gumagamit ng telepono upang maghanap- 
buhay. 
KA Ai#(h Bid OE OCHRE & LET. 


Some people use the telephone to do business. 
qt AC Al FA Beta i AE 


Ada orang memakai talipon untok membuat perniagaan. 


Ilan sa mga tao ay gumagamit ng telepono upang mag-usap 
tungkol sa pag-ibig. 


RS AZ Bis OH SCR eA \PSET, 


Some people use the telephone to talk about love. 
AG NO A il A AG NG HE BE BE o 


Ada orang memakai talipon untuk berasmara. 


Maraming mga tao ang may mga telepono sa kani-kanilang mga 
bahay. 


OLU LORIE CB MADD O ET, 


Many people have telephones in their houses. 


rteA CAR BMRA Bid 


Ramai orang mempunyai talipon di rumah. 


aA 


Sa malalaking organisasyon, maraming mga teleponong di- 
ekstensyon. 


K & ARO PT Cle, Bak SNL OME S-CWET, 
In big organisations, there are many telephone extensions. 
KKENE MARE Kio 


Di pertubohan besar, talipon ada banyak sambungan. 


Ang namamahala ng switsbord ang siyang may kapangyarihan sa 
mga ekstensyon. 


Baa KAT (LBB RORRE LCE, 
The switchboard operator is in control of the extensions. 
Bint SAB RH Hz ye - 


Pelayan talipon mengurus sambungan. 


Halos lahat ng mga switsbord operator ay mga babae. 


Ba RRFISKALMETT. 
Most switchboard operators are women. 
ZW FE aa Be EA FE PE o 


Kebanyakan pelayan talipon adalah perempuan. 


F 
Ang mga tanggapan ng mga malalaking kompanya ay maraming 
mga telepono. 
ARUHDEBLAG 6 OBBMS OT, 
Offices of big companies have many telephones. 
ASHA fe AIRS Ka o 
Syarikat-syarikat besar ada banyak talipon. 

ANG 


Kung ang taong ating kailangan ay wala, maaari tayong 
mag-iwan ng mensahe, o dili kaya'y ang ating pangalan at 
numero ng ating telepono. 

BW ter Ade TEENS, FILO ELS BI 
Bani PH CEA Cc Up cs ST, 

When the person we want is out, we ean leave a message 
or our name and telephone number. 

iS SA TABI FRM] el NG GB S6) YE Fe 
AYANG o 

Bila orang yang kita nak cari itu tiada, tiada, kita boleheh 
meninggalkan khabar atau nama dan nombor talipon kita. 


Ilan sa mga tao ay walang mga telepono. 


HS ABH ed-CW ERA, 


Some people do not have telephones. 


Ae NAKAT KR 


Setengah orang tidak mempunyai talipon. 


May mga taong ibig makipag-telepono sa buong araw. 


HSU PBRe UC STL SETS, 


Some people like to telephone all day. 


AR A ER AE KOT aR 


Ada orang suka menalipon sepanjang hari. 


Sa mga ibang tao, ang paggamit nang telepono ay siyang 
pinakadakilang uri ng libangan. 

RS NEN LoCHRIERADKKTT. 

For some people, using the telephone is their greatest 
form of amusement. 

AVI AF) vi ih ab fle PPI te KR Be 

Bagi setengah orang, menalipon adalah hiburo mereka yang 


besar sekali. 


Ilan sa mga tao ay nag-uusap sa telepono sa isa o dalawang 
oras, na hindi nakakaramdam ng pagod. 


BG Ha AA 
Some people chat on the phone for one or two hours, with- 


out feeling tired. 
AL Ade Ba "NEE ELH HE ° 


Ada orang bercakap-cakap kosong selama satu atau dua jam 
dengan talipon dengan tidak merasa leteh. 





Ilan sa mga tao ay walang mga telepono subali't gustong 
gamitin ang mga telepono ng ibang tao na panglibangan. 


tab BB KALA DAE hfk ANH 


KOY TA 


Some people do not have phones but like to use other 
people's phones for amusement. 


AS HS a EE BLA aH - 


Ada orang tidak mempunyai talipon tetapi suka memakai 
talipon orang untuk suka-suka. 


Karaniwan na sa mga babae at mga lalaki ang mag-usap sa 
isa't-isa sa telepono sa isa o dalawang oras. 


SE ORE ¢ Bak C-—HA MI OAEADETI, 
It is common for girls and boys to talk to each other on 
the telephone for one or two hours. 


SRE NA NAE ah Lea — NG ALE - 


Kawan-kawan perempuan dan laki - laki selalu bercakap - 
cakap di talipon selama atau dua jam. 


PBB wie 


PANG-WALONG ARALIN LESSON 8 


SA PALENGKE INA MARKET 
fae 4 PELAJARAN 8 
i h # DIPASAR 

Ina: 


Mangyari bang sumama ka sa palengke sa akin nga- 
yong umaga. Marami akong bibilhin at ang paleng- 
ke ay siksikan sa mga araw ng linggo. 


bh SA: SHS blest Ce. WA e 
LaeGnikeb tel, FRI AL kt Ate 
A Cw 5 MA. 

Mother : Please come tothe market with me this morning. 


I’ve got so much to buy and the market is so 
crowded on Sundays. 


15 HE SH EPIRA IG KAM RITO 2 
HAST Ae RN - 
Emak : Mari ikut emak ke pasar pagi ini. Banyak yang 


emak hendak beli, dan pasar penuh sesak pada 
hari minggu. 


Anak na babae: Oo, ina. Kayo ba ay handa ng pumunta 
ngayon? 


ls PENE AA AT ee 


= AG 


Daughter : Yes, Mother. Are you ready to go now? 
x ds ROMS © (REE A TU? 


Anak nerempuan : Baiklah emak. Emak sudah sedia sekarang ? 


|: Oo. Ang paglakad ay makabubuti sa iyo. Ako ay 
nakakatiyak na kailangan mo ng hight na ehersisyo. 


Z.. DS OWS IZOD SACs Oa 
(OD i eh Lie YO Pra, 


Yes. The walk will do you good. I'm sure you need 
more exercise. 

ao DTT OKA Ha TAHA ie SID - 

Ya, berjalan ada baiknya. Emak percaya, kamu perlukan 
banyak bersenam. 


A : Dadalhin ko ang mga basket. 


HM. HE BEBOTW SD. 
I'll carry the baskets. 


ERE ET » 


Biar saya bawa bakul. 


|: Iyong kunin ang isa. Aking kukunin ang isa naman. 


bkhi:-28:T5bh. Hs 5—-DHOCHS b. 


~ ABS 


You can take one. I'll take the other. 
(RA VALS —({] ° RBS HH . 


Kamu bawa satu dan emak bawa satu. 


: Anong gusto mong bilhin muna? 


AF RUDI PBWOEWOD? 
What do you want to buy first? 
MERAH? 


Apakah yang emak hendak beli dulu? 


: Ako ay laging pumupunta sa tindahan ng mga prutas muna 
at pagkatapos ako ay namimili ng mga gulay. Anong 
prutas ba ang gusto mo? 

FLV DO PET RDC HR BEAN oO TEN 
CHRePR ID, TATA Lu? 

I always go to the fruit stalls first and then I buy 
vegetables. What fruit would you like? 

RK ik KERI AH (REE BRK EE 2 
Emak selalupergike gerai buah-buahan dulu kemudian 
baru beli sayor-sayoran. Buah apa yang kamu mahu? 


AGF 


: Gusto ko ng ilang mga saging at isang pinya. Ang 
pinyang iyon ay mukhang hinog , 

RPP. Cin eis Poe NO NA 
AEUT IAS Vi Ot Clee 

I'd like some bananas and a pineapple. That pineapple 
looks ripe. 


FREE KT SPE AEE - IMAI IEG © 


Saya suka pisang dan nanas. Nanas itu kelihatan baru 
masak. 


. O sige, ating kukunin yaon.” Palagay ko ay dapat din 
akong bumili ng isang papaya. Ang iyong ama ay gusto 
niyon. At tayo ay kukuha ng sampung dalandan din. 


bi -ikb. SVeSSWELEI. TNLNAN 
AY #-DREELLI. BOCA Sms 


hb. Enis Ave! Off. 

All right, we'll take that one. I think I should also buy 
one papaya. Your father likes it. And we'll have ten 
oranges too. 


af > SUMS AMA FARR AAAI © KE 
CET ° RPE Ete : 
Baiklah, kita ambil yang itu. Emak fikir emak baik 


beli sebiji betek. Bapa kamu suka betek. Dan kita juga 
beli sepuluh biji limau manis. 


sabi 


A : Ang basket na ito ay halos kalahati na ang pagkapuno. 
Papaano natin dadalhin ang lahat ng ito? 


COPED 52443 -THRIL KOK. O BOT 
NnaaiaLlb. 

This basket is half full already. How are we going to 
carry everything? 

jefe EF REIT - BOVE PRS SE SR NE 2 
Bakul ini sudah hendak penuh. Bagaimana kita hendak 
mengangkat semuanya. 


|: O, huwag kang mag-alala. Ating makakaya iyan kahit 
na papaanuman. Tayo ay makakakuha ng taksi kung ang 

mga basket ay masyado ng mabigat dalhin. Ngayon gusto 
ko ng tumingin sa mga gulay. 
HE bine Ct, ERP LELL). HORT S 
REAFPY—-UVRIVELSE I. SOORREAT 
BIGA IDs 
Oh, don't worry. We'll manage somehow. We can take 
a taxi if the baskets are too heavy to carry. Now I want 
to look at the vegetables. 


BT. ATES © FAM AT DARI APR > MAREE PK EK 
PTR) WE AAI ES ° KARERAHR - 


Oh, jangan khuatir. Kita dapat membawanya. Kita.boleh 
ambil teksi kalau bakul-bakul ini terlalu berat hendak 
dibawa. Sekarang emak hendak lihat sayor-sayoran. 


GIG 


A : Ang mga repolyo ay mukhang mainam. At gayunman ang 
mga bins. 
PRAIYBLSE J, BAN, 
The cabbage looks nice. And so do the beans. 
2 ALD SRY BAGO - 
Kobis ini baik rupanya. Dan juga kacang. 


|: Ako ay kukuha ng isang maliit na repolyo, ilang bins at 
ilang toge. At kailangan kong kumuha ng ilang es- 
pinaka. 


INS THR RY EL BEEK SHESEWELS ]. 
Zi R- UY Hiro bia, 


I'll take a small cabbage, some beans, and some bean 
sprouts. And I must get some spinach. 


REAR HKape: ton HeF Keen 
LBS 


Emak mahu kobis yang kecil, kacang sedikit, tauge, 
serta bayam. 


A:O, bumili ka ng kalabasa, ina. Gusto ko ng kalabasa at 
tayo ay hindi man lang nagkaroon sa matagal ng panahon. 
At ikaw ay hindi pa nakakabili ng alin mang kamatis. 


bEDMDITHOT LBRO CNBEHSA., RALONE % PH 
SEO. SIKWTLENTHEWH, THIEN S 
PR HE oC oN. 


bg 


Oh, do buy a pumpkin,Mother. I love pumpkin and we 
haven't had any for ages. And you haven't bought any 
tomatoes. 


My, NENG > Apa > RRB AMAA 
IRA AT ° (hia ARO - 

Oh emak , belilah labu. Saya suka makan labu dan kita; 
sudah lama tidak makan labu. Emak belum beli tomato. 


: Tayo ay mayroon pang mga kamatis sa bahay. Ayokong 
bumili ng napakarami. Ako ay bibili ng kalabasa sa 
susunod na pagpunta ko. 


ETERNPFPIH DL, CARIBE Cx 
Ob. KELAN HP-OH Ib. 

We've still got some tomatoes at home. I don't want 
to buy too much, I'll buy a pumpkin next time I come. 


PMs AEE TE RA REHAS - ARR 
Kee A — (Al KA - 

Kita maseh ada tomato dirumah. Emak tidak mahu beli 
terlalu banyak. Emak akan beli labu lain kali. 


O, sige. Ngayon ay saan naman tayo susunod na 
pupunta? 


ZR. bh-Lkb. CP, wet ETAT. ON 
Pat. O. 
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Oh, all right. Now where shall we go next ? 
il, 4f. Bee EP FE ABER? 


Baiklah. Sekarang ke mana kita hendak pergi? 


: Tayo ay pupunta sa pamilihan ng mga karne. Narinig 
ko na ang karne ay may kamurahan ngayon. Sana iyon 
ay totoo. 


As SAN SELT DO. GUAN UA CH 
EN NAK ew MO hee 


We' ll go over to the meat shop. I' ve heard that meat 
is a little cheaper now. I hope that's true. 


ITA NINE. RIEHUENTILBATE. KAG 
Hye ATU - 
Kita pergi ke tempat orang jual daging. Emak ada 


dengar harga daging murah sedikit sekarang. Emak 
harap betul. 


: Ang karneng baka ay mukhang mainam. Subali't iyon 
ang pinakamahal. Ako ay naniniwala na ilan sa mga 
tao ay ayaw ng karneng baka subali't iyon ay gustong-gusto 
ko. 

(F)AGRSt3n, T5H-Facb. (F) 
NAKO NBI SI KO EMIKE Ss. 


The beef looks nice. But it's the most expensive. I 
believe some people don't like to eat beef but I like it 


very much. 

BA: (HERA KIAAENTEFERFRA 
(BARR EERE ° 

Daging lembu itu nampaknya baik. Tetapi harganya 
paling mahal. Saya tahu ada orang tidak makan daging 
lembu, tetapi saya paling suka. 


:llan sa mga Indiyo ay hindi kumakain ng karneng baka 
dahilan sa kanilang relihiyon... At ilan sa mga Intsik 
ay ayaw ng amoy ng karneng baka. Gayunpaman, ako 
ay bibili ng kaunti dahil gusto mo kahit na iyon ay 
may kamahalan... 
a EAC) ACENKGEW ABW SA 
53 BENEKIBHADHERK bA EN 
PUN. EHL>DS SVBVUNEB HE 
AHE AGI SE ODLEGRWE LSD. 
Some Indians don't eat beef because of their 
religion. And some Chinese don't like the smell of 
beef. Anyway, I'll buy a little as you like it so 
much, though it is rather expensive. 
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APPEAL KEAN G3 BASTA] © AEA, 
Ane] Ai UT > ESA ATT Bat > WEA PTL 
SHI + SELIG o 

Setengah orang India tidak makan daging lembu 
oleh sebab ugama mereka. Setengah orang 
Cina tidak suka bau lembu. Walau bagaimana 
pun, emak beli sedikit sebab kami paling suka 
sungguh pun harganya mahal. 





A: Paki pili mo iyong maganda ang hiwa, ina. Gusto 
ko ng malambot na karne. 


LOG PRA Th. HE 3A FH SDWwAW 
ae er 


Please choose a good cut, Mother. I like tender 
meat. 


HEWES > TVET DAL: REKIHIN - 
Emak, pilihlah yang baik. Saya suka daging yang 
lembut. 


|: O sige, aking bibilhin ang pinakamahal na hiwa. 
Ngayon tayo ay tumingin ng bagay na mura-mura. 


awa. -6EbLTSBErEEElE. ka 
BT. BHB LEE Dko LOE. 


ii PG 


All right, I'll buy the most expensive cut. Now we 
must look for something cheaper. 


AG > Fes RTS AE © BLE TRE ER BE ER 
(iE RPE . 
Baiklah, emak beli bahagian yang paling mahal. 


Sekarang kita mesti cari yang lebih murah 
sedikit. 


A : Ang mga manok ay sadyang napaka-mura ngayon. Tayo 
ay kumuha ng isang maliit. Alam mong gusto ng tatay 
ang pritong manok. 


(lbp ( BA) 2S AS KAG bha KO 
Gs dye HAB Juda ARAY OE 
Se A DOC: 3. 


Chickens are quite cheap today. Let's have a small 
one. You know Father likes fried chicken. 


SR FREE ° FPR BUN © (RATES 
EEH o 

Ayam murah sedikit hari ini. Emak tahu Bapa 
suka ayam goreng. 


| : Iyan ay mabuting idea. 
TI DL baa. 
That's a good idea. 


NARAF. 


Baik juga itu. 


MA 


A: Tayo'y bumili ng ilang karneng tupa, ina. 
KE BAT PU BREEZE. 


Let's buy some lamb, Mother. 


NAG) KILAEFY: 


Emak, mari kita beli daging kambing sedikit. 


|: O sige, bibilhin ko ang pirasong ito. Sa palagay ko ay 
tama na ito para sa atin. Ngayon tayo ay pumunta at 


bumili ng ilang isda. 
z. COMFeHI OENTHY 4, SEF 
LA eRWELS 5. 


All right, I'll buy this piece. I think this is enough 
for us. Now we must go and buy some fish. 


Y RRR: RRB SEBRMICT - FA. 
Pe Bes kA. 

Baik lah, emak beli yang ini. Emak fikir ini cukup 
untuk kita. Sekarang kita pergi beli ikan sedikit. 


A: Ang mga hipon ay mukhang sariwa. Tayo ay kumuha ng 
ilan, Ina. 
ZED MSELTEI 4, BHSA-TROCH, 
The prawns look fresh. Do let's have some, Mother. 


Tene Re 5 EPR - 
Udang-udang itu nampaknya segar. Kita beli sedikit, 
emak. 
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: Oo, ako ay kukuha ng ilang hipon. At palagay ko 
tayo ay kukuha ng alimango rin. Aking lulutuin ang 
mga alimango ngayong tanghali. Sa palagay ko'y 
hindi na natin kailangang bumili ng ilang isda sa mga 
oras na ito. 

do TERE Ob MPR Ib, ThiA- bow 
DO, BOLA kA AA sheen 
Vb te RR 9 SE ib, 

Yes, I'll take some prawns. And I think we'll have 
crab too. I'll cook the crabs for lunch today. I don't 
think we need to buy any fish this time. 


fe’ RB Re RE RMe S — Le ie 
ito SEFRRBSRE Rk rea 
ABA 


Pmak beli udang sedikit dan juga ketam. Emak masak 


ketam untuk makan tengah hari ini. Emak tidak fikir 
‘kita harus beli ikan kali ini. 


: Itong basket ay bumibigat na. Kailangan pa ba nating 
mamili ng marami ? 


7D. HX MOTD D. 4A 3 mg 
This basket's getting heavy. Do we have to buy much 
more ? 


PIRES - KM R A 2 


Bakul ini bertambah berat. Adakah yang kita hendak. 


5G 


Ako'y wala ng maisip na anuman sa mga oras na ito. Tayo 
at mag-almusal. 


CNULREKED. SeaTESANTOCHE 
2 OWE CAN, 

I can't think of anything else at the moment. Let's go 
and have some breakfast. 

Fife RIT RPT - BMA ae - 

Tidak ada lagi nampaknya. Mari kita pergi ke tempat 
makanan yang sudah masak dan kita makan pagi disitu. 


:Mabuting idea. Tayo ay makakaupo at makapagpa- 


pahinga. Bukod sa, ako ay nagugutom. 

ARAL BOCK OSS OTR SBAI NI 
Oy aks 

What a good idea! We can sit down and have a rest. 
Besides, I'm hungry. 

(Rot! RTWB PAB: EL? BART - 

Bagus juga itu. Kita boleh duduk sambil berihat. Lagi 
pun, saya lapar. 


: Anong gusto mong kainin? 


WILDER D? 
What would you like to eat ? 
CREEKS THE ? 


Apakah kamu hendak makan? 


« 60 « 


: Tayo ay kumuha nang pagkaing Indiyo ngayong umaga, 
Ina. 

ABA v PBNRALN. BHA. 

Let's have Indian food this morning, mother. 

Hes? SPRPUCHER ° 


Marilah kita makan makanan India. pagi ini, emak. 


: O sige. Tayo'y umupo dito. Tayo ba ay kukuha ng kari 
at kanin? 


PO OCC O FCS 7 Oto TR 
EELZ HA. 

All right. We'll sit down here. Shall we have curry 
and rice ? 

f° EPI PET ePIC MIE ALATA ? 

Baiklah. Kita duduk disini. Bagaimana kalau kita makan 
nasi dengan kari ? 


: Oo, iyon ay mainam. At gusto ko ng isang tasang kape. 
Kk PEO Db, Civils ESPs LEO. 
Yes, that'll be fine. And I'd like a cup of coffee. 

Fe? SER © RE PIAL 


Ya, itu baik. Dan saya hendak secawan kopi. 


oe < 


Ikaw ba'y napagod? Palagay ko'y hindi na tayo mamimili 
ng anupaman ngayon. 

IAL IS TB Nite et UL Ne aed ae Pale, ben, 

Are you tired ? I don't think we'll buy anything else 
today. 

APB NG 2 DAU AS RPAR E RIA 

Awak penat ? Tidak ada yang hendak kita beli lagi hari 
ini. 


: Mabuti. Ang mga paa ko ay sumasakit. Maaari ba 


tayong mag-taksi pauwi, Ina. 
on Lo AMV b. BESA. RECADY 
NSD? 


Good. My feet are aching. Can we take a taxi home, 
Mother ? 


Re POAT 16G SUPA DAR WAH 
FG ? 


Bagus. Kaki saya sakit. Bolehkah kita balek dengan 
teksi, emak? 


: O sige. Ang mga basket ay napaka-bibigat. | Mabuti, 
ang karing iyong ay mainam. Ikaw ba'y handa ng umalis 


ngayon? 
AR FENEETLLI. HDAL-AL oT 
PED. SEAT? 


mGa 


All right. The baskets are very heavy. Well, that 
curry was very nice. Are you ready to go now ? 

BAe HESS AF: TENURES > HIN 

[BI Be ns 2 

Baiklah, Bakul-bakul ini sangat berat. Kari ini sangat 
sedap. Kamu sudah siap  hendak balek? 


Ama : Naku! Anong daming abubot mayroon kayo diyan . Bakit 
marami ba kayong pinamili? 
BLSAtD—-UN bETTKALRWEANTRHAT. 
(ec AY HG NINA DRP AT, 

Father : Goodness ! What a lot of stuff you've got there. Why 
have you bought so much ? 

BC BHE! (MMS SVEN BIRR OMA ee 
BNE ? 

Bapa : Aduh, alangkah banyaknya barang yang awak beli. 
Mengapakah awak beli terlalu banyak? 


leg Tayo ay magkakaroon ng masarap na pananghalian nga- 
yon dahil ngayo'y Linggo. At marami pa tayong lugar sa 
repridyeretor. Hindi ko na kailangang pumunta sa pa- 
lengke pansamantala. 
SHA HEHE F6 LW SEAR EES EL 5 

LBORD, CNHI RUBIA 77TH HO, - 

TOHEREIEHMITDELOCTUBDN. 
Well, we're going to have a good lunch today as it's 


Sunday. And we've got plenty of room in the refriger- 
ator. I won't have to go to market for a while. 


= ABs 


Ama: 


te SAXEMH: BAMC—-REBNTE - 
TUK RBA RS SL: RAV 
DATE I ° 

Hari ini hari minggu, kita makan sedap. Dan banyak 


ruang kosong didalam  petisejok. Saya tidak payah 
pergi ke pasar selama beberapa hari. 


Ano ang inyong napamili? Sana ay mayroon kayo ng 
lahat ng gusto ko. 

MAGO CR D? BE D#f & 7t DDIXMYF LAW 
Di; 


What have you bought ? I hope you've got everything 
I like. 


PRT TRE? BABU py ARE 


Apa yang awak sudah beli ? Saya harap awak beli 
semua yang saya suka. 


Oo, Ama. Aming biniling lahat ang gusto mo. 

A—, BRSARSCIDIFH)O BOs. 
Oh yes, father. We've bought everything you like. 
Bl Fe? 55: RADAR AEE ° 


Oh ya, bapa. Kami beli semua yang bapa suka. 


Ama : Mabuti. Iyan ay mainam. Aking nakikini-kinita na 
ako'y kakain ng mabuti ngayong linggong ito. 
TY FP- O. SIT) FEHOPRA HE. 
Good. That'sfine. I see I'm going to eat well this week. 
tfc PEE Fe Abe ae HARK PT WIS RU - 


Bagus, nampaknya bapa makan sedap minggu ini. 
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PANG-SIYAM NA LESSON 9 


ARALIN | A DINNER 
ISANG HAPUNAN 


» Al R PELAJARAN 9 
z oN JAMUAN MAKAN 
n MALAM 
Lalaking Bagong Kasal :.. Magandang gabi, Ginoong Lim. 
Ako ay nagagalak at kayo ay 
nakarating. 


HK tS : SR, VASA, SBKRIKRCwK 
our Geet LBS, 
Bridegroom : Good evening, Mr. Lim. I'm so glad you 

could come. 


9 BR : PRICE > MR PEG RAR AE - 
Pengantin lelaki : Selamat malam, Encik Lim, Saya senang 
hati awak dapat datang. 


Ginoong Lim: | Magandang gabi. Ito ang aking asawa. 


JALA: Sill, TNIKMODETS. 
Mr. Lim : Good evening. This is my wife, 
PK 7G FR + WEE BARA - 


Encik Lim: Selamat malam, ini isteri saya. 


L: Kumusta kayo, Ginang Lim. 
BTHELT. Vasr( yak) 
How do you do, Mrs. Lim. . 
MAK > PREF - 


Apa khabar Cik Lim? 


Ginang Lim: | Kumusta ka. Ako'y sadyang nagagalak na 
makilala ka. 


NEN MET HIGOP AAO RA CF 
Kan 

Mrs. Lim : How do you do. I'm very pleased to meet you. 

fk KK: ORE > BRAM 

Cik Lim : Khabar baik, saya senang hati dapat bertemu 
awak. 


L : Paki tuloy nga lang. Napakaaga pa. Marami diyang 
magagalawan. Umupo kayo saan man niyo gusto. 


F3EFHAYF 3v. EKRASEW SI CITES 
FRU} OEF, KIT HHHSHKLEIH AHIT HY 
Pew, 

Please go in. It's still early. There's plenty of room. 
Sit wherever you like. 


EERE, AALS» PREMISE EAB 
Hi o 

Silakan masuk. Masih awal lagi. Ada banyak tempat. 
Duduklah dimana awak suka. 


= Age 


Ginoong L : Binabati ko kayo sa inyong kasal. Sana kayo'y 


maging maligaya. At ito ang isang " regalo " 
para sa mabuting kapalaran. 
HENS SH CLIC SWEET (SRKD) 
CCS KETLI. CHIL EKO 
DED te oO TI. 
Congratulations on your marriage. We hope 


you'll be very happy. And here's a "gift" for 
good luck. 


oe B3 BU RSS HA 
ja] " " OLAS . 


Selamat pengantin baru. Kami harap awak 
berbahagia. Dan inilah 'Hadiah"'sebagai berkat. 














Maraming salamat. Tayo ay matagal ng magkaibigan 
kaya't ako ay naliligayahan na ikaw ay naririto. Hindi 
na kailangan ang anumang pormalidad. 


J%HUBL IC SWE, MERE LOOK 
Ct. TING. SURES CCC 7 
CAPRI 9 CC RUSS eA KA 3 UY 
CLEYDEA, 


Thanks very much. We are old friends so I'm happy to 
have you here. There's no need for such formality. 


ih ° BM EE HAA PW Re MBI KE 
ig Se Le RES BD o 


Terima kasih banyak. Kita ini sahabat lama, saya 
gembira awak ada bersama-sama saya hari ini. Tidak 
payahlah hendak memberi hadiah. 


Ginoong L: Higit pang ilang mga panauhin ang nagdadati- 
ngan na ngayon. Hindi na dapat namin abalahin 
pa ang iyong oras. Magkita tayo mamaya. 


ST EHEHE 3 ANHREKKHEALAI. 
DEE DENT DRULT. hd 
aa 

Some more guests are coming now. We mustn't 


take up any more of your time. We'll see you 
later, 


KAIEIRGKART 9 KTA EH - 
NE KENT - 


Ada tamu datang. Kami tidak hartis ambil banyak 
masa awak. Kita jumpa lagi. 


Ginang L: Saan tayo uupo? Mayroon ka bang kakilala 
rito? 
E SA BOT UNIT EUGENE EE 
En db KIA. 
Where shall we sit? Do you know anybody here? 
FEAL EARS ? EM ANG ? 
Dimana kita hendak duduk? Awak tahu sesiapa 
disini? 
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Ginoong L: 


Ginang L: 


Palagay ko ay alin man sa ating mga kaibigan ay hind 
pa dumarating. Tayo ay umupo doon sa bakanteng me 
sang yaon upang ating makita ang mga taong dumarat 
ing. Pagkatapos ating maanyayahan ang mga taong 
ating kilala na saluhan tayo. 

IE DKEDEN A EK BAZ HAIN K5 
CORY, RONKRABHZ4 HOEENT- 
FIN FOORL 25, CI SULA > TG 
SAMA BIUL U-MSNSEIMITE 
WHS DS, 

I don't think any of our friends have arrived yet. 
Let's sit at that empty table where we can watch 
people coming in. Then we can ask people we 
know to join us. 

FC AR BMY AA Ua A Bl KIEL Bae 8 SEF 

» FEB A LAP R ° BTT UY hae 
HY AE te — ie o 

Belum ada kawan-kawan kita yang sudah datang. 
Mari kita duduk dikerusi kosong itu dimana kita 


boleh lihat orang datang. Kemudian kita boleh ajak 
orang yang kita tahu ikut bersama kita. 


Iyan ay mabuting idea. 


tTNIREEX TI. 
That's a good idea. 


IBA Mk - 


Bagus juga itu. 


ma. 


Serbidora: Anong gusto niyong inumin? 
ge +: BRERA EO ETM. 
Waitress: What would you like to drink ? 
KA A PETS? 


Pelayan perempuan: Apakah Cik dan Encik mahu minum? 


Ginoong L: Paki bigyan mo ako ng beer. 
EG deds kalakal niches 
I'll have beer, please. 
ga KAPE o 


Saya mahu beer. 


Ginang L : At ako naman ay tsaang Tsina. 


PAIL PEE & 


And I'll have Chinese tea. 


PH BIR - 


Dan saya mahu teh Cina. 


Ginoong L: Ngayon ay ika-walo na ng gabi. Sabi sa in- 
bitasyon na kard ay ika-pito ng gabi. Ang mga 
tao'y laging huli sa mga hapunan. 


TINGING NN. KARATE LA 
WCHAZOK, FIAMSALIIENT 44 
BATA ic 


es 


It's already 8 p.m The invitation card said 7 p.m. 
People are always late for dinners. 


MEARE GET ° ISLS CAE: HES 
MP RE BIEN - 


Ginang L : 


Ginoong L: 


Sudah pukul lapan, Dalam kad jemputan ditulis 
pukul tujuh. Orang selalu lambat. 


Anong oras sa palagay mo tayo mag-uumpisang 
kumain? 

RD  LRAHIRE 5 LAWORT HD. 
What time do you think we'll start eating? 
PABBA KERI FT] A BARBI ? 


Pukul berapakah awak fikir kita mula makan ? 


Marahil nga halos pagkalipas nang apatnapu' t- 
limang minuto bago mag ika-siyam ng gabi, kung 
tayo ay pinapalad. 

JE 6 MGILS77 OF 15458 ( 8 R454) ) 
Ha A 5, 

It will probably be about a quarter to nine, if we 
are lucky. 


WARE. BRE EES Hi o 
Mungkin pada pukul lapan tiga suku, kalau kita 
bernasib baik. 


SHO 


Ginang L: 


Ginoong L: 


Ginang L : 


Kung gayon bakit tayo dumating Ng napakaaga ? 
EN 6b GEMS AIL CORT, 


Then why have we come So early? 


AB BR Fatt FR BAM AR FSR NE 2 


Kalaubegitu mengapa kita datang terlalu awal? 


Alam mo, ang bagong kasal ay isang matagal 
nang kaibigan. Sa aking palagay ako ay da- 
pat dumating ng maaga. 


BD. ETMIIIENAD AY Rist 6 CK 
Ya ~ bas kt NGO G AT. ak o 
Well, the bridegroom is an old friend. I felt I 


ought to come early. 


SERA AA ° ROSE REA PER - 


Pengantin lelaki adalah kawan lama kita. Saya 
rasa saya harus datang siang. 


Ayokong kumain ng masyadong gabi. Ako'y mas- 
yadong nagugutom. 


EA NE BF ett NAG HIKA 
Dsl Ho, 


I don't like eating so late. I get so hungry. 
RAHE - PUNIT - 

Saya tidak suka makan terlalu lambat. Saya 
menjadi sangat lapar. 
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Ginoong L: Sabi ko sa iyo'y kumain ka ng anuman sa bahay 
subali't kumain ka ng napakaunti. 


RCHPREAS LIKABAKAVE LA 

BIvMeA KEN, 

I asked you to eat something at home but you ate 
very little. 

PEAY (RCE FRR HIT EI PA ARICA - 

Saya suruh awak makan tetapi awak makan terlalu 
sedikit. 





Ginang L: Subali't ako'y hindi pa nagugutom noon. Noon 
ay ika-anim pa lamang ng gabi. 
COHSORTA GEER CLEP ATCT. 
6 GS Bo pe ae % D, 
But I wasn't hungry then. It was only six o'clock. 
(AAR RR AN Bae KET 
Tetapi pada masa itu saya tidak lapar. waktu 
baru pukul enam. 


Ginoong L: Kung ikaw ay masyado ng gutom, mabuti pa'y 
umpisahan mo na lang kainin ang groundunts. 
At makaiinom ka rin ng higit pang tsaa. 


CUe- TABI SEIT OTOAZADELOEKE 
WOAH, SBEEAL SMALAW., 


sA 


Well, if you're so hungry, you'd better start 
eating the groundnuts. And you can drink more 


tea. 
Ge SNARE NGA RARRIC EAE ° PRAT 
Ny —EGAE o 


Kalau awak betul lapar, makanlah kacang goreng 
itu dan minum lebih teh Cina. 


Ginang L: Ako'y hindi pa man nakadadalo sa maraming 
hapunang kasalan. Hindi ko iyon masyadong 
gusto. 

FAT Bots to GT OME BEEK Te T LBS 
OSA Ce SC aC KEN. 

I haven't been to many wedding dinners. I don't 

like them very much. 

BRD HS AaB T° KARE © 

Saya jarang pergi ke jamuan makan malam orang 
kahwin, Saya tidak berapa suka. 


Ginoong L: Oo. Marami sa mga tao ay ayaw ng ganitong ma- 
lalaking hapunan. Koya't hindi ko inisip na mag- 
karoon ng isang malaking hapunan nang tayo' y 
“ikasal noong nakaraang taon. 


A, KBR S T REWARD 
LEN CEEME OF FG ORAGES PL 
KE L3RDd1AT:. 
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Yes. Many people dislike these big dinners. That's 
why I decided not to have a big dinner when we 
got married last year. 


Fe ° REM EREEAAKE DS: MURRERE 
BRM NERA BE TARE - 
Ya, ramai orang tidak suka jamuanbesar-besar. 


Sebab itu bila kita kahwin tahun lepas, tidak ada 
jamuan besar. 


Ginang L: Dapat ay naiwan na lamang ako sa bahay. 
Ikaw sana ay pumarito na lamang ng wala ako. 


MARINENIT AHA. SUKKO TEN 
it dm te TEN. 

I should have stayed at home. You could have 
come without me. 

FAME ae Fa Tee Ae KTUHER: 

Sepatutnya saya tinggal dirumah, Awak  pergi 
tanpa saya. 


Ginoong L: Sa palagay ko'y dapat kitang dalhin sa kasalan 
ng aking matagal ng kaibigan. Hindi magiging 
magalang kung ikaw ay mananatili lamang sa 
bahay. 
ABE BON THERE OFFS Sz OMAR 
asal 8 LAK, AVRIL 2 DIFLI 


KLX, 


Fem 


I felt I should bring you to my old friend's wedding 
dinner. It wouldn't have been polite for you to stay 
at home. 


FRA FER REA ORG MERE WI ACIS AGUS EL PT - 
UPA TERR EAA LI . 
Saya rasa saya harus bawa awak ke perkahwinan 


kawan saya lama saya.Tidaklah manis kalau awak 
tinggal dirumah. 


Ginang L : Sana isa sa ating kakilala ay dumating na agad. 
LT” CHEN ( Miz Oi IDK oNnS 
aC GT tas 
Well, I hope someone we know turns up soon. 
At KAEN MAR RRR T° 


Saya harap ada orang yang kita kenal datang. 


Ginoong L: O, ako'y nakasisiguro na mayroong darating. 
Subali't kailangan natin silang manmanan at 
hanapin, 

LAGU U6 So oe COE es 7 FI D 
TIED SS HTS 5. 


Oh, I'm sure someone will. But we must keep our 
eyes open and look for them. 


Bl KABA ° (ALM SECRPARR AE Be EN], 


Saya yakin ada seorang dua yang kita kenal akan 
datang. Tetapi kita haruslah berjaga-jaga 
mencari mereka. 


SIT 


Ginang L : 


Ginnong L: 


Hindi ko pansing dumalo sa susunod na hopunang 
kasalan na tayo'y imbitado. Ako ay. dadalo 
lamang kung sa palagay mo'y talagang nararapat. 


KAKO REEF N TAN EL THA 
bob dpe EBA AA 4 
Ht LESEROR See LE bako. 

I don't mind not coming to the next wedding 


dinner that we're invited to,I'll only come if you 
think it's really necessary. 


PEATE PANGGA @ T° KIA 
HEME - 
Lainkali tak payahlah saya pergi ke jamuan makan 


malam kalau kita dijemput. Saya hanya akan 
pergi jika awak fikir betul-betul mustahak. 


Hindi ko pansing dumalong mag-isa. Sa katototo- 
hanan, makakatipid pa nga ako kung ikaw'y hindi 

dadalo. Kailangan kong kumuha ng hight na kala- 
hati lamang ng "regalo". 

IIN- ANTE DIDPEDRWOL, HAN 
KRAUL. D6 LC" BHW4O" $2447 
Cit SN, 

I don't mind coming alone. In fact, I can save 


money if you don't come. I'll only have to put half 
as much in the " gift ". 


FOR RETR KE. NAKAR 
Bio TR BSE) " HD" RB - 


FB 


Ginang L : 


Tidak mengapalah saya pergi sendiri. lagi pun, 
saya dapat menjimatkan duit kalau awak tidak 
pergi. SSaya akan taruh setengah sahaja didalam 


“Hadiah" itu. 


O, naritong dumarating ang mga Tans. Dumayo kayo 
rito, Ginoong Tan. Kayo ay aming pinakahihintay. 


Diba SAPA IL. Cc Do 6 
sl PE, Br 8A. HEbdik BR - Tv 
[ET Gh 

Oh, here come the Tans. Come over here, 
Mr. Tan. We've been waiting for you. 


Npa]? RAKET o BESE: BAGAN 
o RIIHAETF NT - 


Ah, ini pun Encik dan Cik Tan datang. Datang 
ke sini Encik Tan. Kami menunggu awak datang. 


Ginang Tan: O, ako'y nagagalak na makita ka rito, Ginang 


Lim. Aking inaasahan na ikaw ay dadalo. 

HIT TESEERRTINLUTITASA 
(KA) HEAR ENT: 6b LET: 
ATE. 


Oh, I am glad to see you here, Mrs. Lim. I was 
hoping you would come. 


SF OK 


Ginang L : 


ie » BRAK > Telia FLOR Peat 


LA MLATAE 
es saya senang hati bertemu awak disini, Cik 
Lim. Saya berharap awak dapat datang. 


Ako ay dinala ng aking asawa dito. Ayoko 
sanang pumunta subali't palagay ko ako'y malu - 
lugod ngayong naririto ka na. 

END BSE CRRA CHMIDEK 6 
Mms HIT Bd KAREENA TEL 
i See SE NG BA 


My husband dragged me here. I didn't want to 
come but I think I'll enjoy it now that you are 


here. 
PK i RARE ° KARA EARN ° (A 
PALE RAR ST CRE AE : 

Suami saya seret saya ke sini. Saya tidak mahu 
datang, tetapi sekarang saya senang hati sebab 
awak ada disini. 


Ginnong Tan: Ang mga Ongs ay darating rin, alam mo. Dapat 


natin silang abangan. 


A AS JRE BeOS NILA UNG 
64.0. Se 


The Ongs are also coming, you know. We must 
watch for them. 
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PRP] AS EK eth EAR T° BUM EEA fe 
ala 


Encik dan Cik Ong juga akan datang, awak tahu. 
‘Kita mesti perhatikan mereka. 


Serbidora : Anong gusto niyong inumin, Sir? 


MAEASLHKVEIN. 


What would you like to drink, sir? 
SE > UREN BR 2 


Apakah Encik mahu minum? 


Ginoong L: Paki bigyan mo ako ng whisky. 


PAA F=f ORS FT. 
I'll have whisky, please. 


aan BINA EP o 


Saya mahu whisky. 


Ginang T: Ang sa akin ii orangeade. 


Mika ey YY —K-AROKKS., 


I'll have orangeade. 


FRB RETS IK o 


Saya mahu orangeade. 


Pi! 


Ginoong L: Pasado ika - siyam na ng gabi at hanggang 
ngayon ay hindi pa tayo nakapag-sisimula. 
Gta jIOREKMECANH. 
It's past nine o'clock and still we haven't started. 
TUBAL > GB A BAM - 
Sudah lewat pukul sembilan dan masih belum 
mulai. 


Ginoong T: Dahilang ang importanteng kaibigan ng bagong 
kasal ay hindi pa nakakarating, palagay ko. 

ACHE SAD KI KANE BIG WT He 
ITO 
It's because the bridegroom's important friend 
hasn't arrived, I think. 
RT, BTBR AY He BEAR eK BIS © 
Adalah kerana kawan pengantin lelaki belum tiba, 
saya fikir. 


Ginoong L: Ang importanteng taong katulad noon ay dumara- 
ting lamang kung ang lahat ay nakaupo na at naghi- 
hintay. 

a 6X ET FI POE 3 ANKENTER 
SNR CPoLRENMSSAKATTS, 

An important person like that wants to arrive only 
when everybody is sitting and waiting. 


Qin 


Ginnong T : Siya'y dumarating na.Tingnan niyo. Tatlumpung- 


Ra — RB A TR 
KAGEIR ° 


Orang penting seperti itu akan sampai hanya 
apabila semua orang sudah duduk dan menunggu. 


minuto na makalipas ang ika-siyam ng gabi. Sa 
wakas ay makapag-uumpisa na tayong kumain. 

db, TOADHENKECH, SN, IEA 
TI CJC PRBORES LITT. 

He's coming now. Look ! It's 9.30. At last we can 
start eating. 


MIERI AB! ELA ° BOP RAT DL BY 
Ene T° 

Ini pun dia datang. Lihat, pukul 9.30. Akhirnya, 
bolehlah kita mulai makan. 


- BIG 


PANG-SAMPUNG LESSON 10 


ARALIN AN ACCIDENT 
ISANG SAKUNA 


+ 


dy 9a 


4 


a PELAJARAN 10 
bin SATU KEMALANGAN 


é 


Kaibigan : Mag-antabayanan ka! Yaong matandang babae 

ay paparoon sa lansangan. 

KM #: BAL, HOhE3ANENHTS HA. 

Friend : Look out ! That old woman is coming out into the 
road. 


FA K: NG ! ABH FEBIBR LRT - 


Kawan : Awas'! perempuan tua itu hendak menyeberang 
jalan. 


Tsuper: Walang anuman, siya'y bumabalik. 


M@ Fd. bed RERERS|d, 


Driver : It's all right, she's turning back. 


A] Bk: RRR MIE T - 


Draibar :Tidak mengapa, dia patah balek. 


K : Siya ay mukhang hindi makapagpgsiya. O! Natamaan 
mo siya. 
BARD NWS £. BL KITI. 
She seems undecided. Oh! You've hit her, 
MATRIS BEAN TA - WB | PRB T ! 
Nampaknya dia teragak-agak. Oh, awak telah melanggar 
dia. 


T: Ay! Anong hangal na matanda. 
bo! GIACHIA LI! 
Oh! dear! What a silly old woman. 
WRN! SERA SEWN hin ! 


Alangkah bodohnya perempuan tua itu! 


K : Napakaraming taong nagiipon-ipon. Ako'y nangangamba 
na ang mga taong ito ay galit na galit... Marahil ay ki- 
lala nila ang matandang binibini. 


JEEERILIDANRO TRA. ARK 
DNC SINH OOS SL eM CA 
Aa Na 

There's quite a crowd gathering. I 'm afraid these people 
are very angry. Perhaps they know the old lady. 


(BE NGITI PUL EE (RAE - THT He 
EE 


Orang pun sudah ramai berkumpul. Saya khuatir orang- 
orang ini sangat marah. Mungkin mereka kenal perempuan 
tua ini. 
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T : Subali't hindi ko iyon kasalanan. Ang mabuti pa'y 
umalis ako at tumawag ng pulisya at ambulansya. “Siya 
ay dapat madala sa ospital kaagad. 

CH TMIMEBMSAWA THERE, PILES L 
MA ( HE) IE ONG eR {TOR TI MNOW 
PM. KAT IA NAN CN. 
But ft wasn't my fault. I'd better go and phone for the 
police and an ambulance. She ought to be taken to 

paawa na no a once. 


(AASARIN. POEL SHY SAS SRC 
BEI © DIRE PE DBE 


Tetapi ini bukan salah saya. Lebih baik saya taliponkan 
polis dan ambulan. Dia mesti segera dibawa ke rumah 


sakit. 





K : Neninerbyos ako. Kung lumakad kang papalayo, baka 
sugurin ka nang mga tao. Sila'y galit na galit. 
MUAMAPA7GOTSK, TOM HEAT 
LEDK CREST DNS T WG IF 
COCA TI 
I'm feeling rather nervous. If you walk away from here, 
you may be attacked by the crowd. They arein a very 
angry mood. 


BRA BEBE ° WERE EB > Hila bah 32s 
He AAD © FPS NEA - 


Saya merasa gamam juga. Kalau awak lari dari sini 
mungkin awak diserang oleh orang-orang itu. Mereka 
dalam keadaan marah. 

BGC 


T: Ano ngayon ang ating gagawin? Hindi maaring ganito 
laang tayo. Baka mamatay ang matanda. 
CPA, FI GNA, WEAR? MK SRP H 
LALO Pha es as VI AAC LS 
Then what are we to do? We can't just do nothing. The 
old woman may die. 


SPR BAP YRS RBG 2 KITAIN ARAL 
E874 NS] a 


jadi, apakah harus kita buat. Kita tidak boleh mendiamkan 
diri. Perempuan tua itu akan mati. 


K : Palagay ko siya'y patay na. Hindi ko maramdaman ang 
kanyong pulso at sa tinging ko ay hindi na siya humihi- 
nga. Bukod pa, ang kanyang katawan ay tila nanlala- 
mig. 

MAILS FEATS EBS. HREOMBRL 6 te 

POS RC CB ANA. SRE TE ¢ 

BUENA. 

I think she's dead already.I can't feel her pulse and I 
don't think she's breathing. Besides, her body seems 
cold. 

FRAG oth LACIE Tc ESE EMA AK LE EPI 
ST ULI? ARIA REAR ARS - 


Saya fikir dia sudah pun mati. Saya tidak dapat rasa 
urat nadinya dan saya tidak fikir dia bernafas. Lagi pun, 
badannya agak sejok. 


BOT 


T: O, ano ang iyong maimumungkahi? Ako ba ay maiiwan 
dito habang ikaw ay kukuha ng saklolo? 
CP HERE EXIZIAKN. ABUTS 
THO #RHSM. MATT TITAN. 
Well, what do you suggest? Shall I stay here while you 
go and get help? 
RE ORAS RUE be 2 RAIN EST ? 
Apakah nadaan awak? Bagaimana kalau saya tunggu 
disini sementara awak pergi mendapatkan bantuan ? 


Subali't hindi ko mapapaandar ang awto, at ako'y nanga- 


ngambang lumakad papalayo. Baka nila ako lusubin. 
Sa palagay ko ang nalalabing paraan na dapat nating 
gawin ay tumalon sa loob ng awto at pumunta ng ma- 
bilis sa pinakamalapit na himpilan ng pulisya. 


Ch LAIDA S Bk, Ud Cit < 
DishA LW, SAR OUMLSETWOPMS Z, 
MA KS TEBEKRUDOTT OK, — Bit 
WE TT N 168k get 


But I can't drive the car, and I'm afraid to walk away 
They may attack me. I think the only thing to do is for 
us to jump into the car and drive off quickly to the 
nearest police station. 


ARTE, REEL MLM PTAE DCR » KR 
ERMITA HELE ULAN NINE HA 


Tetapi saya tidak tahu bawa kereta, dan saya _ khuatir 
meninggalkan tempat ini. Mereka akan pukul saya. Saya 
fikir yang hanya dapat kita buat adalah dengan 
meninggalkan tempat ini dengan kereta menuju ke 
balai polis yang terdekat. 


Sa palagay ko'y ikaw ay tama. Subali't iyon ay medyo 
may kahirapan. Baka nila tayo pigilan patungo sa loob 
ng awto. 


pa mention LoL. “TILE 
KORG, ROBHAASDeEL ESHA 5, 

I suppose you're right. But it's going to be rather 
difficult. They may stop us from getting into the car. 


BOAR OK AES BN o (ELSA BG RHE ° oP A) BEBE 1 RE 
EHH - 

Betul juga kata awak. Tetapipayah. Mereka akan 
menahan kita daripada menaiki kereta. 


Sa palagay ko'y iyon ay magiging maayos. Suwerte kapwa 
bukas ang mga pintuan ng awto. Tayo't dumaluhong na ng- 
ayon. 
LYPEKKAK, FEES. HOPDDFT-- 
OWT. tNnEHMITS. HOURS). 

I think it will be all right. Luckily, both the car doors 
are open. Let' s make a dash for it now. 


KABILA RA HEH PRUE PAR - TT 
Piet HI - 


Saya fikir tidak mengapa.Nasib baik keduapintu kereta 
terbuka. Marilah kita lari ke kereta sekarang. 


2 BO a 


T: 


O! Anong ginhawa: ~ Nakikita mo ba kung ano ang 
ginagawa ng mga tao? 

BA ERA INA PA AN 
Wa, 

Oh! What a relief !Can you see what the people are 
doing? 

Npa]! EST! ONG BI APE RT RS? 

Oh alangkah leganya hati, Tengoklah apa orang-orang 
itu buat. 


: Sila'y sumisigaw at nagpapahayag ng masamang banta. 


Mot~LERYEBETAIOD CH UCWS SE, 


They're shouting and making threatening gestures. 


AAP EN wpe Tb ERAS ESA 


Mereka melaung dan mengugut-ugut. 


Saan ang pinakamalapit na himpilan ng pulisya? 


— BL BRAS E Tanha. 


Where' s the nearest police station? 


SC ULI 2S aE AB GE ? 


Dimanakah balai polis yang terdekat? 


m2 GO 


K : lyon ay nasa siyudad, halos mga ilang kilometro ang 
layo. Ano ang iyong sasabihin sa pulisya? 
SIDE. 2. Km BAO S, BBCi LK) 
a aaa 
It's in the town, about a couple of kilometres away. 
What are you going to say to the police? 
RE? IM ZS BBR KET? 
Dibandar, berdua kilometer dari sini. Apakah awak 
hendak kata kepada polis? 


T . Sasabihin ko sa kanila ang katotohanan. Ang ma- 
tandang babae ay hindi nababagay na lumabas sa 
daanan ng nag-iisa. 


KADTLEEIL. BESAD-ACHEBA HL 


EX HUL: 
I shall tell them the truth. The old woman really 


wasn't fit to be out on the road alone. 


FREES ER BER NAB AE AR 
kae: 


Saya akan bercakap benar kepada mereka. Perempuan 
tua itu betul tidak layak berjalan dijalan raya seorang 


oot 


K : Subali't hindi natin mapapaalis ang lahat sa lansangan . 
Ang mga bata ay nasa panganib rin... Sila ay mabilis 
kumilos subali't sila ay bihirang huminto upang mag - 
isip. Kadalasan sila ay dumadaluhong kasunod ng isang 
bola o isang sarangola, halimbawa. 


Ch. SHE PHL FECCORKEUS RC Fist 
Stew, £HroCBwodk, KEODAHAFEA. 
“Ch ar ee eC Pasa Ae ee a, 


K-I 4: TOE PIED CHGH LOOKS. 

But we can't keep everybody off the roads. Children 
are also indanger. They move quickly but they rarely 
stop to think. They often dash out after a ball or a 
kite, for example. 


(APPAR AE as 1 eA BEBE BRS» PEP BEB 
HG] o (APPR PRE RZD PAGE Eben > APY 
fi BAER RR ELS - 


Tetapi kita tidak boleh melarang orang berjalan dijalan 
raya. Kanak-kanak juga dalam bahaya. Mereka meluru 
sahaja dan mereka jarang berfikir. Misalnya, imereka 
akan meluru bila hendak mengambil bola atau layangan. 


T :Oo, alam ko. Ilang sa mga magbibisiklista ay nagka- 
karoon ng malubhang sakuna rin.” Sila ay gumigiray 
nang patabitabi. Dapat ay magkaroon ng paraang pag- 
hiwalayin ang mga awto sa mga magbibisiklista at mga 
taong naglalakad. 
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EY PROCS ARIS AOMIEBALY 
BReTSZA Bw 4, KEI (Ti ) ki 5 ka 
NUTT FSA S AREA LB NAK B 
FH LIE JIB PES NAT, 

Yes, I know.Some cyclists have serious accidents too. 


They wobble from side to side. There ought to be some 
way to separate cars from cyclists and pedestrians. 


o MALE TEEN TE he RE - Ab 
(ERR ERAGE - RAPA 
HARTA « 


Ya, saya tahu setengah penunggang basikal mendapat 
cedera teruk. Mereka menunggang dengan tidak tetap. 
Haruslah ada suatu cara untuk mengasingkan kereta 
daripada penunggang basikal dan pejalan kaki. 


K: Yaon ay halos imposible. Isipin mo ang kahalagahan. 
Ikaw'y napakaraming hinihiling. 
TMG EK AE A. AIHOTLEEFXTD 
ba. Als—Th OME Lvwrd. 
That would be almost impossible. Think of the cost. 
You're asking too much. 
ISHARE BEAR RAR - PREV BORAZ J ° 
Itu adalah mustahil. Fikir berapa harganya. Tinggi 
harapan awak. 


BOB 


Alam kong iyon ay migiging imposible sa malalaking si- 
yudad. Subali't sa mga ilang bansa.ay mayroong mga 
daanan na hindi nakakapasok ang mga magbibisklista o 
mga taong lumalakad. 


Keb TIME KTLAMO TSA. LiblEk 
LO TIBA PIITAN BAD ThiEO Ko. Be 
HAH EM PEO CWS LTCARHS ES, 


I know it would be impossible in big cities. But insome 
countries there are motorways on which no cyclists or 
pedestrians are allowed. 


PRATER TB FEET BBY ° (EE — EBISU BRS 
AS StH A Bt BT a - 


Saya tahu mustahil dikota~kota besar. Tetapi disetengah. 
negeri, penunggang-penunggang basikal dan pejalan 
kaki tidak dibenarkan masuk. 


Ang nalalabing dapat gawin dito ay magmaneho ng mai- 
ngat, hindi masyadong mabilis, at antabayanan ang mga 
matatanda at ang mga bata. 


Lam< TC TA UCSF BUINFHA 


Koh, HEYE Bu BASOIREAD SE 
DOG 
Well, the only thing to do here is to drive carefully, 
not too fast, and keep a good lookout for the old and the 
very young. 
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EE NONE: TEAR SEER EARN 
A a 

Disini yang hanya dapat dibuat adalah memandu dengan 
cermat, jangan terlalu laju, dan sentiasa perhatikan 
orang-orang tua dan budak-budak. 


T: Iyan ay aking talagang gagawin sa hinaharap. Sa pala- 


gay mo ba'y ang pulisya ay maghaharap ng kaso laban 
sa akin. 


THM EtLUEFE IFS SL, BAEK 
“FS LB SYN. 


I shall certainly do that in future. Do you think the 
police will take action against me? 
REE EM > PES SRE NAG ? 
Saya akan membuatnya lain kali. Awak fikir polis akan 
mengambil tindakan terhadap saya? 


K : Hindi ko masabi. Natural, aking masasabi sa pulisya na 
ang matandang babae ay bigla na lamang tumagilid sa loob 
ng lansangan. Subali't hindi natin alam kung ano ang sa- 
sabihin ng mga nakasaksi. Natural , kailangan mong du- 
malo sa pagsisiyasat ng koroner. 


BALBWAGWOL, Min. RISA SE SA 
PRAIA ILFROW LR EBOTPS SL. UML, 
HHOBAWE IB 5 O46 Wr b, FIRAHO 
WR LI MWUCS~8 ti £, 


305. 


I can't say. Of course,I can tell the police that the old 
woman lurched out suddenly into the road. But we don't 
know what any other witnesses may say. Of course, 
you'll have to attend the coroner's inquest. 


BARB HR: BOA WA ree ABE RAH 
BUTE BIR LAR ° (EE BUM AE Fh WE ad EH 
SR > (RSCTA) BR be Ss BBE Tal ° 


Tidak dapat hendak saya katakan. Tentu sekali, saya 
akan katakan kapada polis bahwa perempuan tua itu 
tiba-tiba meluru keluar ke jalan raya. Tetapikita tidak 
tahu apa saksi-saksi lain kata.Tentulah awak akan hadi- 
ri pemereksaan koroner. 


: O. Sana ako ay naging higit na maingat. Ako ay umaasa 
na hindi nila kukunin ang aking lisensiya. Ikaw ay maka-, 
kasiguro na kailanman ay hinding-hindi na ako makaka- 
bunggong muli. 

JA. SDLEMRe LE bah. RED 
Qe LYDUAA IE. Mk2BlAer 


Pitot ee CN are ae, 
Oh, I wish I had been more careful. I hope they don't 


take away my licence. You can be sure that I'll never 
_ knock anyone down again. 


Ihe] > FRAN AR ERA . RATS A AH 
BA (RET VARA POSTS BILAL A : 


Saya harus berhati-hati. Saya harap mereka tidak ambil 


balek lesen saya. Saya yakinsaya tidak akan melanggar 
sesiapa lagi. 
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